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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  erá̄mu 
 Arrieta:  erāmuéɣun 
 Bakio:  erāmwéɣun 
 Bermeo:  erāmweɣún 
 Berriz:  erá̄mu 
 Bolibar (Markina-Xemein):  ɛrɛ̄ḿwéɣun 
 Busturia:  erāmoéɣun 
 Dima:  eré̄muúɣun 
 Elantxobe:  erāmweɣún 
 Elorrio:  érāmuéɣun 
 Errigoiti:  erá̄mueɣún 
 Etxebarri:  erá̄muðoméka 
 Etxebarria:  ɛrá̄mweɣún 
 Gamiz-Fika:  erēmú 
 Getxo:  rá̄mośeɣum 
 Gizaburuaga:  erá̄mu 
 Ibarruri (Muxika):  erāmwéɣun 
 Kortezubi:  erāmuéɣun 
 Larrabetzu:  erāmueɣún 
 Laukiz:  erēmuéɣun 
 Leioa:  erāmúeɣun 
 Lekeitio:  erāmoéɣun 
 Lemoa:  erēmueɣun 
 Lemoiz:  erāmweɣún 
 Mañaria:  erēmaúɣun 
 Mendata:  erāmweɣún 
 Mungia:  eré̄mu 
 Ondarroa:  erāmuéɣun 
 Orozko:  erāmwéɣun 
 Otxandio:  érāmuðomeka 
 Sondika:  erāmúeɣun 
 Zaratamo:  erá̄mudoméka, erá̄muéɣun 
 Zeanuri:  erāmuéɣun 
 Zeberio:  erēmwéɣun 
 Zollo (Arrankudiaga):  erá̄mu eɣún 
 Zornotza:  erá̄mu, eré̄mu 

Araba 

 Aramaio:  erá̄mu 

Gipuzkoa 

 Aia:  ɛrá̄mu éu ̯n 
 Amezketa:  ɛrá̄mweu ̯né (mark.)
 Andoain:  ɛrá̄mueu ̯ná (mark.)
 Araotz (Oñati):  erá̄muuɣún 
 Arrasate:  erá̄mweɣun 
 Arroa (Zestoa):  ɛrá̄muéu ̯n 

 Asteasu:  ɛrá̄mueu ̯ná (mark.)
 Ataun:  ɛrāmuéu ̯n 
 Azkoitia:  ɛrá̄muéu ̯n 
 Azpeitia:  ɛrá̄mu éu ̯n 
 Beasain:  ɛrá̄mueu ̯né (mark.)
 Beizama:  ɛrá̄mweɣún 
 Bergara:  erá̄mueɣún 
 Deba:  ɛrá̄muéu ̯n 
 Donostia:  erá̄mu eu ̯ná (mark.)
 Eibar:  ɛré̄muðomékia (mark.)
 Elduain:  ɛrá̄muéu ̯né (mark.)
 Elgoibar:  eré̄mueu ̯na (mark.)
 Errezil:  ɛrá̄mweún 
 Ezkio-Itsaso:  ɛrá̄muéu ̯n 
 Getaria:  erá̄mọ euná 
 Hernani:  erá̄mu eún 
 Hondarribia:  erá̄mu eɣún 
 Ikaztegieta:  erá̄mueúne (mark.)
 Lasarte-Oria:  erá̄mu euná (mark.)
 Legazpi:  erá̄mu, erá̄mu euné (mark.),   
  erá̄mu xaǰe (mark.) 
 Leintz Gatzaga:  erá̄muðomeka 
 Mendaro:  ɛrá̄mueɣún 
 Oiartzun:  ɛrá̄muéu ̯na (mark.)
 Oñati:  erá̄mu eún 
 Orexa:  ɛrá̄mueúná (mark.)
 Orio:  erāmu eun 
 Pasaia:  ɛrá̄mau ̯eɣuná (mark.)
 Tolosa:  ɛrá̄mueu ̯ná (mark.)
 Urretxu:  ɛrá̄muéu ̯n 
 Zegama:  ɛŕāmwéu ̯n 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:     
  erá̄moiɣ̯ándea (mark.)
 Alkotz:  erá̄mweɣúne (mark.)
 Aniz:  ɛrá̄meɣuné (mark.)
 Arbizu:  érāmweɣuná (mark.)
 Beruete:  ɛŕāmú 
 Donamaria:  ɛrá̄mo ͜͜eɣúna (mark.)
 Dorrao / Torrano:  ɛrāmwéɣun 
 Erratzu:  ɛrá̄mo 
 Etxalar:  ɛrá̄mu:ɣúna (mark.)
 Etxaleku:  érāmó éuné (mark.)
 Etxarri (Larraun):  erá̄mu éu ̯n 
 Eugi:  erá̄mweɣuné (mark.)
 Ezkurra:  ɛrá̄mueu ̯né (mark.)
 Gaintza:  ɛrāmún, ɛrāmú éu ̯n 

 Goizueta:  ɛrá̄muéu ̯na (mark.), ɛrá̄:mú 
 Igoa:  ɛŕāmuiún 
 Jaurrieta:  rá̄moiɣ̯ándea (mark.) 
 Leitza:  ɛrá̄mueu ̯né 
 Lekaroz:  ɛrāmúeɣúne 
 Luzaide / Valcarlos:  érāmu 
 Mezkiritz:  erá̄mu iɣendjá (mark.)
 Oderitz:  ɛŕāmún 
 Suarbe:  ɛrá̄muéu ̯n 
 Sunbilla:  ɛrá̄meɣúna (mark.)
 Urdiain:  érāmú eɣuná (mark.)
 Zilbeti:  erá̄mu iǰéndja (mark.)
 Zugarramurdi:  erá̄mweɣuná (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze:  eRamú 
 Arrangoitze:  eRamú 
 Azkaine:  eRamu 
 Bardoze:  erá̄mu 
 Beskoitze:  eRámu, ará̄mu 
 Donibane Lohizune:  eRámueɣuná    
  (mark.), eRámuéɣun 
 Hazparne:  ɛRámu 
 Hendaia:  eRámu 
 Itsasu:  eRamú 
 Makea:  erá̄mu 
 Mugerre:  arāmukoiandia (mark.)
 Sara:  erá̄mu 
 Senpere:  eRámu 
 Urketa:  aRámu, eRému 
 Uztaritze:  aRamu eɣúna (mark.)

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  erāmú 
 Arboti:  erá̄my 
 Armendaritze:  erāmú 
 Arnegi:  erá̄mu 
 Arrueta:  erá̄mu 
 Baigorri:  eRamu 
 Bastida:  eRámu 
 Behorlegi:  erá̄mu 
 Bidarrai:  erá̄mu 
 Ezterenzubi:  erá̄mu 
 Gamarte:  erá̄mu 
 Garrüze:  érāmu 
 Irisarri:  eRámu 
 Izturitze:  erá̄mu 
 Jutsi:  erāmu eɣuna (mark.)

 Landibarre:  erāmú 
 Larzabale:  erá̄mu 
 Uharte Garazi:  erāmú 

Zuberoa 

 Altzai:  erá̄my 
 Altzürükü:  erá̄my 
 Barkoxe:  erá̄mœ 
 Domintxaine:  erá̄my 
 Eskiula:  erá̄my, erāmiiɣantía (mark.)
 Larraine:  erá̄my 
 Montori:  erá̄my 
 Pagola:  erāmý 
 Santa Grazi:  erá̄my 
 Sohüta:  erá̄my 
 Urdiñarbe:  erámy, erá̄myeɣýna (mark.)
 Ürrüstoi:  erá̄my

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Legazpi (G):  erá̄mu xaǰe 
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351. Mapa: domingo de Ramos / dimanche des Rameaux / Palm Sunday

GALDERA: 12100; ALEANR: VIII, *1144

erremu
erremuegun
erramu
erramiigante
erramudomeka
erramuigende
erramü
erramüegün
arramuegun
ramosegun

Bakio: Erramu-egunean ereiñotza, kurtzé modun einde eroate san elíxara. Gero solóatan 
imiñi, erdixén ingerun. Solo bakotxeko bat (beste herri batzuetan ere aipatzen dira 
honelako usadioak).

Oiartzun: Erramu-euneko ebanjeliyua esaten ai dienin egualdi aizia nundi don, berrogei 
eguneko aizia... (Zuberoaraino jaso da uste hau, baita biarnesez ere, Montoriko oharrean 
ageri denez).

Lekaroz: Erramu-egunien saran [kontsagrazionian] zer aize dagon... ze aize gelditzen den, 
ure garizme guzien... ude guzien ure... 

Hendaia: Erramu egunian, ebanjeliyo denboran leen gizonak ateatzen omen tzien kanpo-
rat... eta ben mokanesa ematen omen tzuten ola, eta aizia nundik jotzen tzuen eta berro-
goi egunian aize arek joko zuela... 

Altzürükü: Nurbait espantxetan balinbada ezkuntü gabe, egin dia “bazko erramü beno 
lehen” (Ekialdeko beste herri askotan ere jaso da esaera hau).

Montori: Hamar oenetan meza handian, behar dela jentia khanpo jelkhi, zaharrak elkhitzen 
zütützün eliza aitzinilat nuntik eta buhatzen beitzin aizik urt´ootako bazela, eta biarnesez 
ere ‘er aide de ramo que buho tout l´anʼ. 

Ürrüstoi: zalantza azken bokala -ü ala -oe den. 




